
Nos Entrées 
 

 

 

 

Trio de foie gras  ...............................................................................................14€ 

(crème brulée de foie gras, tranche de foie gras,  

escalope de foie gras) 

(three ways of foie gras) 

 

Coquilles Saint-Jacques au Basilius  ............................................................................14€ 

(Saint-Jacques, crème, vin doux naturel) 

(Scallops in a sweet wine and cream sauce) 

 

Carpaccio de Bœuf ( 70 g) et Salade verte  ........................................................ 9€ 

(Tranches de viande marinées dans l'huile d'olive, citron, basilic frais, parmesan, sel, poivre)  

(slices of meat marines in the olive oil, lemon, fresh basil, parmesan) 

 

 

Salade italienne  ...................................................................................................................................... 9€ 

Salade verte, tomate, mozzarella assaisonnée à l'huile d'olive-basilic  

(salad, tomato, olive oil, fresh basil ) 

 

Salade de chèvre chaud   .............................................................................................................. 9€ 

Salade verte, fromage de chèvre sur croutons 

(goat cheese salad, olive oil, fresh basil ) 

 

Salade fruits de mer  ........................................................................................................................ 11€ 

(seafood salad) 

 

Salade fraîcheur  ..................................................................................................................................... 9€ 

(magret de canard, pignons, salade verte, tomate, œuf) 

(Salad freshness) 

 

Salade composée selon l'humeur du chef .................................................................................. 9€ 

(mixed salad  : depend the feeling of the chef) 

 

 

 

 

 

sur demande 

assiette de fromage ou faisselle en sus  3€ 

Extra 3€ for a cheese plate or cottage cheese 

 

 

Pour les salades 

possibilité    

;Grande assiette 

13€ 

 



Nos Viandes 
 

 

 

 

 

 

Tartare de Bœuf ................................................................................................................. 14 € 

(viande de bœuf crue 180 gr, oignons, persil, ciboulette, câpres, œufs) 

(raw meat of beef 180 gr, onions, parsley, chive, capers, eggs) 

 

Carpaccio de Bœuf  (140g en 2 assiettes) ...................................................... 14 € 

(tranches de viande marinées dans l’huile d’olive, citron, basilic frais, parmesan, sel, poivre) 

(slices of meat marinaded in the olive oil, the lemon, fresh basil, parmesan, pepper-and-salt) 

 

 

 

 

 

 

Entrecôte  .................................................................................................................................... 13€ 

(ribeye) 

 

Baron d'Agneau au thym de Vergol  .......................................................................... 15€ 

(grilled lamb, thyme of Vergol) 

 

Cuisse de canard confite  ............................................................................................ 14€ 

(confit of duck leg) 

 

Rable de lapin au chèvre de pays et lardé  ............................................................... 15€ 

(rable of rabbit in the country goat and larded) 

 

 

 

chaque plat est servi de légumes ou frites 

every dish is served with vegetables or French fries 

 

 

sur demande 

assiette de fromage ou faisselle en sus  3€ 

Extra 3€ for a cheese plate or cottage cheese 



Nos poissons  
 

 

Espadon au pistou ............................................................................................................. 16€ 

(swordfish sauce pesto) 

 

Filet de saumon en papillotte ................................................................................ 14€ 

(salmon filet steamed) 

 

Filet de Dorade ................................................................................................................. 12€ 

(sea bream filet) 

 

 

"selon arrivage"  "depending on availability" 

 

 

chaque plat est servi de légumes ou frites 

every dish is served with vegetables or French fries 

 

 

 

 

 

 
Moules… tous les Vendredis à midi  

au menu du jour  13€ 

Moules – Frites 

(Moules, vin blanc, échalote, persil, crème) 

(Mussels, white wine, shallet, parsley, cream…) with french fries 

 

Dessert 

 

 

 

 

 

sur demande 

assiette de fromage ou faisselle  en sus  3€ 

Extra 3€ for a cheese plate or cottage cheese 



Notre Menu à 20 € 
 

Salade de chèvre chaud 

(goat cheese salad) 

 

ou or 

 

Salade italienne 

(Italian salad) 

 

ou or 

 

Salade fraîcheur 

(salad freshness) 

 

 

 

Cuisse de canard confite 

(Confit of duck leg) 

 

ou or 

 

Saumon en papillote 

(Salmon steamed) 

 

ou or 

 

Filet de dorade 

(sea bream filet) 

 

 

 

chaque plat est servi de légumes ou frites 

every dish is served with vegetables or French fries 

 

 

 

 

Dessert au choix 

Dessert in the choice 

 

 

sur demande 

assiette de fromage ou faisselle en sus  3€ 

Extra 3€ for a cheese plate or cottage cheese 



Notre Menu à 24 € 
 

 

Coquilles Saint-Jacques 

(Saint-Jacques, crème) 

(Scallops and cream sauce) 

 

ou or 

Trio de foie gras 

(crème brulée de foie gras, tranche de foie gras frais, escalope de foie gras poêlée) 

(trhee ways of foie gras) 

 

ou or 

Salade fruits de mer 

(seafood salad) 

 

 

Tranche d'Espadon au pistou  

(swordfish sauce pesto) 

 

ou or 

 

Baron d'Agneau  grillé au thym de Vergol   

(grilled lamb, thyme of Vergol) 

 

ou or 

 

Rable de lapin au chèvre de pays et lardé 

(rable of rabbit in the country goat and larded) 

 

 

chaque plat est servi de légumes ou frites 

every dish is served with vegetables or French fries 

 

 

Dessert au choix 

Dessert in the choice 

 

 

sur demande 

assiette de fromage ou faisselle en sus  3€ 

Extra 3€ for a cheese plate or cottage cheese  



Menu des p’tits loups 

  

8 € 

Small wolves (children) 

 

 
Steak haché 

 (minced beef steak) 

 

ou or 

 

Jambon 

( ham ) 

 

 

 

 

chaque plat est servi de légumes ou frites 

every dish is served with vegetables or French fries 

 

 

 

 

 

 

 

 

Glace max 

 (Ice cream) 



Notre menu Express 

 

16 € 

 

 
Entrecôte 

Ribeye 

 

 

Frites 

French fries 

 

 

Salade verte  

(salad) 

 

 

 

 

 

Dessert au choix 

Dessert in the choice 

 

 

 

 

 

 

 

sur demande 

assiette de fromage ou faisselle  en sus  3€ 

Extra 3€ for a cheese plate or cottage cheese 

 



Notre menu végétarien 

Vegetarian menu 

 

13 € 

 

 

 

Salade, tomate, basilic 

(salad, tomato, basil) 

 

 

 

 

Risotto d’épeautre 

 (risotto of spelt) 

 

 

 

 

 

 

 

Dessert au choix 

(Dessert in the choice) 

 

 

 

 

 

 

sur demande 

assiette de fromage ou faisselle  en sus  3€ 

Extra 3€ for a cheese plate or cottage cheese 



Notre menu cycliste 
même si vous venez à pied 

(Even if you come on foot) 

 

16 € 
 

 

 

 

Ravioles aux Cèpes 

(cep ravioli) 

 

ou or 

 

Ravioles Roquefort 

(roquefort ravioli) 

 

 

 

Salade verte 

(salad) 

 

 

 

Dessert au choix 

Dessert in the choice 

 

 

 

 

sur demande 

assiette de fromage ou faisselle  en sus  3€ 

Extra 3€ for a cheese plate or cottage cheese 


